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1. МЕСТО ПРАКТИКИ  В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 

1.1. Требования к предварительной подготовке обучающихся, предшествующие 

и сопутствующие дисциплины, на которых основывается прохождение практики: 

дисциплины программы магистратуры: История и философия науки, Новые идеи и 

методы в языкознании ХХІ в., Общее языкознание, Сопоставительное и типологическое 

языкознание. 

1.2. Дисциплины, курсовые работы и практики, для которых освоение практики 

необходимо как предшествующее: 

Методология и методы научных исследований, Производственная практика: 

преддипломная практика, подготовка к процедуре защиты и защита выпускной 

квалификационной работы. 

 

2. ОПИСАНИЕ ПРАКТИКИ  

2.1. Общая характеристика 

 

Наименование показателя Значение показателя 

Название образовательной программы 45.04.01 Филология (Профиль: 

Западноевропейская филология 

(английский и немецкий/французский 

языки). Типологическое и 

сопоставительное языкознание) 

Шифр и название в соответствии с 

учебным планом 

Б2.В.1. Учебная практика: научно-

исследовательская работа 

Часть образовательной программы Вариативная часть: выбор вуза 

Количество зачетных единиц / всего часов 4,5 / 162 

 

В случае предъявления от обучающегося или его родителя (законного 

представителя) заявления на обучение по адаптированной образовательной программе 

высшего образования, подкрепленного заключением психолого-медико-педагогической 

комиссии (ПМПК) или медико-социальной экспертизы (МСЭ) с рекомендациями создания 

индивидуальной программы реабилитации и абилитации (ИПРА), данная рабочая 

программа может быть адаптирована с учетом индивидуальных особенностей здоровья 

обучающегося. 

 

2.2. Распределение часов по формам и периодам обучения 

 

Форма 

обучения к
у
р
с 

се
м

ес
тр

 Общее количество часов 

лекци-

онных 

лабора-

торных 

практи-

ческих 

самостоя-

тельной 

работы + 

контроль 

всего 
Форма 

контроля 

Очная 1 2 – – – 162 162 диф. 

зачет 

 

3. ЦЕЛИ ПРАКТИКИ  

Цель практики: 

формирование профессиональных компетенций в области научно-исследовательской 

деятельности: способности к самостоятельному расширению и углублению и критическому 
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анализу знаний, приобретение практического опыта в сфере филологии для собственных 

научных исследований.  

Задачи практики:  

- обеспечение становления профессионального научно-исследовательского 

мышления магистров, формирование у них четкого представления об основных 

профессиональных задачах, способах их решения; 

- формирование умений использовать современные технологии сбора 

информации, обработки и интерпретации полученных экспериментальных и 

эмпирических данных, владение современными методами исследований; 

- формирование готовности проектировать и реализовывать в образовательной 

практике новое содержание учебных программ, осуществлять инновационные 

образовательные технологии; 

- обеспечение готовности к профессиональному самосовершенствованию, развитию 

инновационного мышления и творческого потенциала, профессионального мастерства; 

- самостоятельное формулирование и решение задач, возникающих в ходе научно-

исследовательской и педагогической деятельности и требующих углубленных 

профессиональных знаний; 

- проведение библиографической работы с привлечением современных 

информационных технологий. 

 

4. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ 

ОСВОЕНИЯ КОМПОНЕНТА ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ, ИХ ИНДИКАТОРЫ 

И ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ 

Компетенции: 

ОПК-2. Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе 

педагогической, знания современной научной парадигмы в области филологии и динамики 

ее развития, системы методологических принципов и методических приемов 

филологического исследования 

ПК-1. Владеет навыками самостоятельного проведения научных исследований в 

области системы языка и основных закономерностей функционирования фольклора и 

литературы в синхроническом и диахроническом аспектах, в сфере устной, письменной и 

виртуальной коммуникации 

 

5. СОДЕРЖАНИЕ И ФОРМЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПРАКТИКИ 

 

Общая трудоемкость практики составляет 4,5 зачетные единицы, 162 часа. 

Содержание учебной практики (НИР) определяется кафедрой английской филологии, 

осуществляющей магистерскую подготовку. Практика может осуществляться в следующих 

формах: 

- осуществление научно-исследовательских работ в рамках научно-

исследовательской работы кафедры иностранных языков (сбор, анализ научно-

теоретического материала, сбор эмпирических данных, интерпретация экспериментальных 

и эмпирических данных); 

- участие в организации и проведении научных, научно-практических конференций, 

круглых столах, дискуссиях, диспутах, организуемых кафедрой или университетом; 

- самостоятельное проведение семинаров, мастер-классов, круглых столов по 

актуальной проблематике; 

- осуществление самостоятельного исследования по актуальной проблеме в рамках 

магистерской диссертации; 

- ведение библиографической работы с привлечением современных информационных 

и коммуникационных технологий; 
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- рецензирование научных статей; 

- разработка и апробация диагностирующих материалов; 

- представление итогов проделанной работы в виде отчетов, рефератов, статей, 

оформленных в соответствии с имеющимися требованиями, с привлечением современных 

средств редактирования и печати. 

Практике должны предшествовать следующие начальные этапы работы в 

направлении магистерской диссертации: 

1. Определение, уточнение и утверждение темы. 

2. Составление приблизительного плана (содержания) магистерской диссертации. 

3. Составление списка основной литературы по проблематике магистерской 

диссертации. 

4. Изучение (конспектирование, реферирование и т.п.) основных работ по теме 

магистерской диссертации. 

5. Осуществление выборки исследуемого материала.  

6. Консультации руководителя при выборе темы, обсуждении замысла исследования, 

составлении плана работы и списка литературы и т.п. 

Если по каким-либо причинам некоторые из этих действий не были выполнены, они 

должны быть компенсированы в начальный период практики. 

В первый день практики студенты, допущенные к практике, обязательно принимают 

участие в установочной конференции, где подробно раскрывается содержание данной 

программы производственной практики. В этот же день они встречаются со своими 

руководителями и начинают выполнение действий, предусмотренных данной программой.  

Основная форма работы студента в период учебной практики – самостоятельная 

работа в библиотеках. Основные методы этой работы: изучение научной литературы, её 

конспектирование, выписки, анализ исследуемого лингвистического (или методического) 

материала и обработка его другими методами научных исследований, изученными на 

специальных лекциях и на занятиях студенческого научного семинара, описание 

результатов исследования и т.д. 

На протяжении практики студент должен постоянно поддерживать контакт с научным 

руководителем. Время ежедневной работы специально не регламентируется, но оно должно 

быть сопоставимо с рабочим временем студента во время занятий и быть достаточным, 

чтобы до конца практики могла быть предоставлена магистерская работа в объёме 60% 

конечного её текста. 

В содержание учебной практики: научно-исследовательская работа студентов-

магистров факультета иностранных языков входят следующие важные компоненты:  

1. Теоретические знания студентов по соответствующим наукам, к которым относится 

тема дипломного исследования, и по смежным с ней другим областям научного знания. 

2. Практические навыки владения иностранными языками. 

3. Методы научного исследования и методы логико-познавательной деятельности. 

4. Данные, полученные в ходе дипломного исследования соответствующего 

материала. 

5. Информация, полученная из научных, литературных, справочных, документальных 

и других источников. 

6. Умение применять методы научного исследования, работать с научной и другой 

литературой. 

7. Знание о структуре и ходе магистерского исследования, а также о порядке 

требованиях к его письменному оформлению.  

8. Содержание консультаций с руководителем практики и, при необходимости, с 

другими специалистами в исследуемой области науки. 

 

6. ТРЕБОВАНИЯ, ПРЕДЪЯВЛЯЕМЫЕ К СТУДЕНТАМ В ХОДЕ 

ПРОХОЖДЕНИЯ УЧЕБНОЙ ПРАКТИКИ (НИР) 
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Для каждого студента-практиканта научный руководитель составляет 

индивидуальный план работы в соответствии с темой магистерской диссертации. Этот план 

должен быть включен в дневник практики. План должен содержать конкретные сроки, 

задачи и место проведения производственной практики. Во время практики студент ведет 

дневник, где ежедневно ведет записи о проделанной работе. По итогам практики 

представляет отчет о прохождении производственной практики. Отчет должен содержать 

конкретное указание на знакомство с источниками и литературой, методику и результаты 

их изучения, черновой вариант магистерской диссертации. Отчет рассматривается и 

защищается на кафедре с учетом мнения научного руководителя. По итогам практики 

выставляется зачет и делается заключение о степени готовности магистерской диссертации 

к защите.  

Студент, прошедший учебную практику: научно-исследовательская работа, должен 

знать:  

– специальную литературу (монографии, специализированные журналы, статьи, 

обзоры, рецензии) по теме магистерской диссертации; 

– основные достижения исследователей в изучении проблем, связанных с тематикой 

магистерской диссертации; 

– характеристику объекта и предмета исследования, его методологическую основу;  

– методику и правила организации исследований по своей теме;  

– правила оформления научно-справочного аппарата, списка источников и 

литературы, приложений.  

Студент, прошедший учебную практику: научно-исследовательская работа, должен 

уметь:  

– конспектировать и анализировать источники и научную литературу, формировать 

списки литературы;  

– проводить исследования в соответствие со специальными методиками;  

– оформлять результаты исследований в виде выводов по теме магистерской 

диссертации;  

– составлять отчеты по итогам практики.  

Практика засчитывается при: предоставлении полного и логично построенного 

чернового варианта теоретической и практической (эмпирической) части магистерской 

диссертации. 

Права студента в период учебной практики: научно-исследовательская работа. В 

процессе прохождения практики студенты имеют право получать всю информацию, 

необходимую для выполнения индивидуального задания по практике, получать 

консультацию руководителя практики по выполнению задания, пользоваться учебно-

методической базой выпускающей кафедры. 
  

7. ОТЧЁТНОСТЬ ПО ИТОГАМ УЧЕБНОЙ ПРАКТИКИ (НИР) 

 

1. Предоставление студентом научному руководителю 60% текста магистерской 

диссертации (в черновом варианте). 

2. Сообщение студента на студенческом научном семинаре. 

3. Отчёт студента на заседании соответствующей кафедры. 

4. Отчёт руководителя практики от факультета на заседании совета факультета. 

5. Краткий письменный отчёт кафедр по итогам практики. 

6. Предоставление в учебную часть ДонГУ письменного отчёта по итогам учебной 

(научно-исследовательской) практики магистров.  

 
8. РАСПРЕДЕЛЕНИЕ БАЛЛОВ, КОТОРЫЕ ПОЛУЧАЮТ ОБУЧАЮЩИЕСЯ 
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Общая оценка знаний обучающихся проводится по 100-балльной шкале согласно 

критериям, приведенным в таблице ниже. 

Оцениванию знаний студентов подлежат: 

1. выполнение 60% текста магистерской диссертации в черновом варианте; 

2. выступление с докладом по проблематике магистерского исследования;  

3. подготовка отчетных материалов по практике.  

Оценка по практике вычисляется путем суммирования баллов, полученных студентом 

за выполнение заданий практики, и выставляется согласно шкале, принятой в ДонГУ. 

 

Содержательные 

модули 
Вид работы Баллы 

Содержательный 

модуль 1 

60% текста магистерской работы (в черновом 

варианте) 
50 

Выступление с докладом по проблематике 

магистерского исследования 30 

Отчёт студента на заседании кафедры 20 

Общий итог 100 

 

Порядок оценивания учебных достижений обучающихся 

Оценка по 

шкале ECTS 

Оценка по 100-

балльной шкале 

Оценка по государственной шкале 

экзамен, 

дифференцированный зачет 
зачет 

А 90-100 5 (отлично) зачтено 

В 80-89 4 (хорошо) зачтено 

С 75-79 4 (хорошо) зачтено 

D 70-74 3 (удовлетворительно) зачтено 

Е 60-69 3 (удовлетворительно) зачтено 

FX 35-59 2 (неудовлетворительно) с 

возможностью повторной аттестации 

не зачтено 

F 0-34 2 (неудовлетворительно) с 

возможностью повторной сдачи при 

условии обязательного набора 

дополнительных баллов 

не зачтено 

 

Критерии оценивания магистерской диссертации 

 

Оценка по 100-

бальной шкале и 

уровень 

Оценка 

по шкале 

ECTS 

Оценка по 

5-бальной 

шкале 

 

Требования к оцениванию 

90-100 

ВЫСОКИЙ 

УРОВЕНЬ 

А 5 Актуальность темы работы не 

вызывает сомнения. Анализ теоретической 

литературы по проблеме совершен в полной 

мере. Корпус исследования представлен 

достаточным количеством единиц. 

Магистерская диссертация характеризуется 

глубиной исследования, логичностью, 

ясностью изложения, высокой степенью 

обоснованности выводов. Оформление 
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работы полностью отвечает требованиям. 

Магистерская диссертация написана 

грамотным русским языком, автор 

придерживается научного стиля изложения.   

80-89 

ДОСТАТОЧНЫЙ 

УРОВЕНЬ 

В 4 Актуальность темы работы не 

вызывает сомнения, однако в формулировках 

допущены незначительные неточности. 

Анализ теоретической литературы по 

проблеме совершен в достаточной мере. 

Корпус исследования представлен 

достаточным количеством единиц. 

Магистерская диссертация характеризуется 

глубиной исследования, логичностью, 

ясностью изложения, достаточной степенью 

обоснованности выводов. Оформление 

работы в основном отвечает требованиям. 

Магистерская диссертация написана 

грамотным русским языком, автор 

придерживается научного стиля изложения. 

Допускается незначительное количество 

стилистических ошибок.   

75-79 

ДОСТАТОЧНЫЙ 

УРОВЕНЬ 

С 4 Актуальность темы работы не 

вызывает сомнения, однако в формулировках 

допущены незначительные неточности. 

Анализ теоретической литературы по 

проблеме совершен в достаточной мере. 

Корпус исследования представлен 

достаточным количеством единиц. 

Магистерская диссертация характеризуется 

глубиной исследования, логичностью, 

ясностью изложения, достаточной степенью 

обоснованности выводов. Оформление 

работы в целом отвечает требованиям. 

Магистерская диссертация написана в целом 

грамотным русским языком, автор не всегда 

придерживается научного стиля изложения. 

Допускается незначительное количество 

стилистических, грамматических, 

лексических и пунктуационных ошибок.     

70-74 

УДОВЛЕТВОРИ 

ТЕЛЬНЫЙ 

УРОВЕНЬ 

D 3 Работа выполнена на актуальную тему, 

однако в формулировках допущены 

незначительные ошибки. Анализ 

теоретической литературы по проблеме 

совершен в недостаточной мере. Корпус 

исследования представлен недостаточным 

количеством единиц. Магистерская 

диссертация не характеризуется глубиной 

исследования, есть нарушения общей логики, 

ясности изложения. Выводы не всегда 

находят объяснение автора. Оформление 

работы в целом отвечает требованиям. 

Магистерская диссертация написана в целом 
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грамотным русским языком, автор не всегда 

придерживается научного стиля изложения. 

Допускается достаточно большое 

количество стилистических, 

грамматических, лексических и 

пунктуационных ошибок.     

60-69 

УДОВЛЕТВОРИ 

ТЕЛЬНЫЙ 

УРОВЕНЬ 

Е 3 Работа выполнена на актуальную тему, 

однако в формулировках допущены 

значительные ошибки. Анализ теоретической 

литературы по проблеме совершен в 

недостаточной мере. Корпус исследования 

представлен недостаточным количеством 

единиц. Наблюдаются многочисленные  

нарушения композиционной структуры, 

общей логики исследования, ясности 

изложения. Работа оформлена небрежно. В 

тексте магистерской диссертации большое 

количество стилистических, 

грамматических, лексических и 

пунктуационных ошибок.     

35-59 

НИЗКИЙ 

УРОВЕНЬ 

FX 2 Работа выполнена на актуальную тему, 

однако в формулировках допущены грубые 

ошибки. Анализ теоретической литературы по 

проблеме скудный, либо отсутствует. Корпус 

исследования представлен недостаточным 

количеством единиц. Наблюдаются 

многочисленные  нарушения композиционной 

структуры, общей логики исследования, 

ясности изложения. Работа оформлена 

небрежно. В тексте магистерской 

диссертации большое количество 

стилистических, грамматических, 

лексических и пунктуационных ошибок.     

0-34 

НЕУДОВЛЕТВО

РИТЕЛЬНЫЙ 

УРОВЕНЬ 

F 2 Работа выполнена на актуальную тему, 

однако в формулировках допущены грубые 

ошибки. Анализ теоретической литературы по 

проблеме отсутствует. Корпус исследования 

отсутствует. Научная работа носит 

реферативный характер. Наблюдаются 

многочисленные  нарушения композиционной 

структуры, общей логики исследования, 

ясности изложенияРабота оформлена 

небрежно. В тексте магистерской 

диссертации большое количество 

стилистических, грамматических, 

лексических и пунктуационных ошибок.     

 

10. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПРАКТИКИ 
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Для самостоятельной работы студентов во время практики используются текстовые и 

электронные ресурсы Научной библиотеки университета и других электронных 

библиотечных баз данных, материально-техническая база и учебно-методическое 

обеспечение, представленное в следующих учебно-методических кабинетах Главного 

корпуса: 

 Межкафедральная учебная компьютерная лаборатория № 1 (ауд. № 906: г. Донецк, 
пр. Гурова, 6).  

  Межкафедральная учебная лаборатория «Кабинет иностранных языков» 

(ауд. № 903: г. Донецк, пр. Гурова, 6).  
 

11. РУКОВОДСТВО ПРАКТИКОЙ 

 

 общее руководство учебной практикой осуществляют научные руководители 
практики, курирующие выполнение научной работы магистрантов, назначаемые приказом 

ДонГУ. 

 ответственность за организацию, проведение учебной практики и подведение ее 
итогов лежит на научных руководителях. 

 

12. РУКОВОДИТЕЛИ ПРАКТИКИ 

 

 организуют и проводят установочную и итоговую конференции организуют и 

контролируют работу студентов-практикантов; 

 проводят необходимые консультации со студентами, оказывают помощь студентам 
в подготовке отчетной документации, составляют отчет об итогах практики и представляют 

его на кафедру. 

 

13. РЕКОМЕНДУЕМАЯ ЛИТЕРАТУРА 

13.1 Основная литература 

1. Бессонова О.Л. Научно-исследовательская работа: учебное пособие для научно-

исследовательской работы / О.Л. Бессонова, Е.С. Сысоева, Е.В. Трофимова, А.С. Ососкова. 

– 2-е изд., испр. и доп. – Донецк: ДонГУ, 2025. – 119 с. 

2. Бессонова О.Л., Сысоева Е.С. Магистерская диссертация: учебное пособие для 

организации научно-исследовательской работы студентов ОП Магистратуры / 

О.Л. Бессонова, Е.С. Сысоева. – Донецк: ДонНУ, 2022. – 118 с.  

 

13.2 Дополнительная литература 

1. Baxter, A. Evaluating Your Students [Text] / A. Baxter. – [London]: Richmond 

Publishing, 1997. – 96 p. 

2. Brumfit, C. J. Communicative Methodology in Language Teaching [Text]: the roles of 

fluency and accuracy / C. J. Brumfit. - Cambridge : University Press, 1984. – 166 p. 

3. Cross, J. A Practical Handbook of Language Teaching [Text] / J. Cross; ed. by C. 

Vaughan James. – London: Phoenix ELT, 1995. – 296 p. 

4. Актуальные проблемы современной лингвистики: учеб. пособие / сост. Л. Н. 

Чурилина. – М.: Флинта, 2006. – 416 с. 

5. Алефиренко, Н. Ф. Современные проблемы науки о языке: Учеб. пособие / Н. Ф. 

Алефиренко. – М.: Флинта: Наука, 2005. – 416 с. 

6. Арнольд, И. В. Основы научных исследований в лингвистике: [Для ин-тов и фак. 

иностр. яз.] / И. В. Арнольд. – М.: Высш. шк., 1991. – 139,[1] с. 

7. Баранов, А. Н. Лингвистическая экспертиза текста: теоретические основания и 

практика / А. Н. Баранов; Ин-т рус. яз. им. В. В. Виноградова. – М.: Флинта: Наука, 2007. – 
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592 с. 

8. Басыров, Ш. Р. Типология глаголов с рефлексивным комплексом в 

индоевропейских языках. Т. 1: Типологические, сравнительные, диахроничные 

исследования / Ш. Р. Басыров ; Редкол.: В. Д. Калиущенко (гл. ред.). – Донец. нац. ун-т. – 

Донецк: ДонНУ, 2004. – 351 с. 

9. Бессонова, О. Л. Оценочный тезаурус английского языка: когнитивно-гендерные 

аспекты: [монография]. – Донецк: ДонНУ, 2002. – 361 с. (на укр. яз.) 

10. Ветрова, Э. С. Основы типологической и сопоставительной лингвистики 

[Электронный ресурс]: учебное пособие / авт.-сост.  

Э. С. Ветрова. – Донецк: ДонНУ, 2019. – Электронные данные (1 файл). 

11. Ветрова, Э. С. Этикетные речевые единицы в сопоставительном аспекте : 

монография / Э. С. Ветрова. – Донецк: ДонНУ, 2018. – 398 с. – (Типологические, 

сопоставительные, диахронические исследования ; т.15) 

12. Воробьев, В. В. Лингвокультурология / В. В. Воробьев. – М.: Изд-во Рос. ун-та 

дружбы народов, 2008. - 336 с. 

13. Даниленко, В. П. Методы лингвистического анализа: курс лекций / В. П. 

Даниленко. – 5-е изд. – М.: Флинта: Наука, 2018. – 278 с. 

14. Комарова, З. И. Технология научных исследований в системной методологии 

современной лингвистики : учебное пособие / З. И. Комарова. – 2-е изд. – М.: ФЛИНТА: 

Наука, 2018. – 206, [1] с. 

15. Котюрова, М. П. Культура научной речи: текст и его редактирование / М. П. 

Котюрова, Е. А. Баженова. – 6-е изд. – М.: Флинта: Наука, 2018. – 279 с. 

16. Левицкий, А. Э. Сравнительная типология русского и английского языков: учеб. 

пособие для вузов / А. Э. Левицкий, Л. Л. Славова ; Житомирский гос. ун-т им. И. Франко. 

– Изд. 2-е. – К.: Освіта України, 2007. – 271 с. 

17. Лысова, Т. В. Культура научной и деловой речи : учебное пособие / Т. В. Лысова, 

Т. В. Попова. – М.: Флинта: Наука, 2011. – 156 с. 

18. Маслова, В. А. Когнитивная лингвистика: Учеб. пособие / В. А. Маслова. – 

Минск: ТетраСистемс, 2004.  – 256 с. 

19. Маслова, В. А. Лингвокультурология: Учеб. пособие / В. А. Маслова. – М.: 

Аcademia, 2004. – 202, [2] с. 

20. Москвин, В. П. Методы и приемы лингвистического анализа: монография / В. П. 

Москвин. – 3-е изд. – М.: Флинта: Наука, 2017. – 220 с. 

21. Островская, Ю. К. Оценочные неологизмы в английском и украинском языках 

конца XX – начала XXI столетия: [монография] (Лингвокогнитивные и 

лингвокультурологические исследования. – Т. 2) / Ю.К. Островская. – Донецк: ДонНУ, 

2014. – 231 с. (на укр. яз.) 

22. Отин, Е. С. Топонимия Донетчины / Е. С. Отин; Донецкий нац. ун-т. – Донецк: 

Юго-Восток, 2013. – 117 с. 

23. Пефтиева, Е. Ф. Образность как семантический компонент лексического 

значения наименований лица в английском и укринском языках: [монография] 

(Лингвокогнитивные и лингвокультурологические исследования. – Т. 3) / Е.Ф. Пефтиева. – 

Донецк : ДонНУ, 2011. – 277 с. (на укр. яз.) 

24. Попова, З. Д. Когнитивная лингвистика / З. Д. Попова, И. А. Стернин; 

Воронежский гос. ун-т. – М.: АСТ: Восток-Запад, 2007. – 314 с. 

25. Скребцова, Т. Г. Когнитивная лингвистика : курс лекций / Т. Г. Скребцова ; 

Санкт-Петербургский гос. ун-т. – Санкт-Петербург : Филол. фак. СПб гос. ун-та, 2011. – 

253, [1] с. 

26. Сысоева, Е. С. Оценочные антропонимы в английском языке и культуре: 

[монография] (Лингвокогнитивные и лингвокультурологические исследования. – Т. 4) / 

Е.С. Сысоева. – Ростов-на-Дону: Издательство южного федерального университета, 2016. – 

206 с. 
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27. Текст и дискурс: учебное пособие для магистрантов / Н. Ф. Алефиренко и др. ; 

[науч. ред. Н. Ф. Алефиренко]. – М.: ФЛИНТА: Наука, 2012. – 230, [1] с. 

28. Ткаченко, С. Г. Градуальность в английской фразеологии: 

лингвокультурологический аспект: [монография] (Лингвокогнитивные и 

лингвокультурологические исследования. – Т. 5) / С.Г. Ткаченко. – Донецк: ООО НПП 

«Фолиант», 2019. – 195 с. 

29. Тхорик, В. И. Лингвокультурология и межкультурная коммуникация : Учеб. 

пособие для студентов вузов по специальности 021700 "Филология", специализации 

"Зарубеж. филология" / В. И. Тхорик, Н. Ю. Фанян; Под ред. Г. П. Немца; Кубан. гос. ун-т. 

Фак. ром.-герм. филологии. – Краснодар: Кубан. гос. ун-т, 2003. – 260 с. 

 

ПЕРИОДИЧЕСКИЕ ИЗДАНИЯ ПО ЯЗЫКОЗНАНИЮ 

1. Вопросы языкознания 

2. Вопросы когнитивной лингвистики 

3. Известия РАН СЛЯ 

4. Филологические науки 

5. Journal of Pragmatics 

6. Cognitive Linguistics 
 

5. ИНФОРМАЦИОННЫЕ РЕСУРСЫ 

1. Национальная электронная библиотека (НЭБ): федеральная 

государственная информационная система / Министерство Культуры РФ; Российская 

государственная библиотека. – Москва, 2019- . – URL: https://rusneb.ru/ (дата обращения: 

31.03.2025). – Режим доступа: свободный, подписка. Необходима установка программного 

обеспечения. – Текст: электронный. 

2. eLIBRARY.RU: научная электронная библиотека: сайт. – Москва, 2000- . – 

URL: https://elibrary.ru (дата обращения: 31.03.2025). – Режим доступа: для авторизов. 

пользователей. –Текст: электронный. 

3. Научная электронная библиотека «КиберЛенинка»: сайт / Ассоциация 

«Открытая наука». – Москва, 2014- . – URL: https://cyberleninka.ru/ (дата обращения: 

31.03.2025). – Режим доступа: свободный. – Текст: электронный. 

4. Электронно-библиотечная система «Лань»: [сайт]. – URL: 

https://e.lanbook.com (дата обращения: 31.03.2025). – Режим доступа: издания Сетевой 

электронной библиотеки, для авторизов. пользователей. – Текст: электронный. 

5. ЭБС Юрайт: электронная библиотечная система: сайт. – Москва, 2013. – 

URL: https://urait.ru/library/svobodnyy-dostup/ (дата обращения: 31.03.2025). – Режим 

доступа: издания свободного доступа, для авторизов. пользователей. – Текст: электронный. 

6. Электронно-библиотечная система ДонГУ: сайт / ФГБОУ ВО «ДонГУ». – 

Донецк, 2016- . – URL: http://library.donnu.ru/ (дата обращения: 31.03.2025). – Режим 

доступа: свободный. – Текст: электронный. 

7. Электронный каталог Научной библиотеки ДонГУ: раздел сайта / НБ 

ДонГУ. – Текст: электронный // ЭБС ДонГУ: сайт. – URL: http://library.donnu.ru/catalog/ 

(дата обращения: 31.03.2025). – Режим доступа: поиск свободный, электронные документы 

– для пользователей ДонГУ.  

8. Электронный архив ДонГУ: раздел сайта / НБ ДонГУ. – Текст: электронный 

// ЭБС ДонГУ: сайт. – URL: http://repo.donnu.ru/ (дата обращения: 31.03.2025). – Режим 

доступа: свободный. 

 

https://rusneb.ru/
https://elibrary.ru/
https://cyberleninka.ru/
https://e.lanbook.com/
https://urait.ru/library/svobodnyy-dostup/
http://library.donnu.ru/
http://library.donnu.ru/catalog/
http://repo.donnu.ru/
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6. ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

1. Windows 7 PRO (корпоративная лицензия ДонГУ № 46484614) 

2. Microsoft Office (корпоративная лицензия ДонГУ № 46472919) 

3. Microsoft Visual Studio (лицензия программы Dream Spark для высших учебных 

заведений) 

4. Антивирус Касперского, Adobe Acrobat Reader, xPDF (лицензии GPL, Apache, 

BSD для свободного программного обеспечения). 
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